
[ d i t i o n i s  o b n o x ia :  D ia n a  l  I C 0 P P E , a v e n u e  de T e r v u e r e n ,  76 , l e r v u r e n l a a n
1 0 ^ 0  B R U X E LLIS  T e i .  734 55 4 2

AD L E C T O R E S
Post seminarium Latinum ad l i tu s  Belgicum mense

Augusto anni 19831 fe l ic i t e r  peractum, nonnulli soda
les ex d ivers is  Belg ic is regionibus o riund i, s ib i
proposuerunt ut unoquoque mense convenirent ad ser
monem Latinum exercendum. Cuius p ropositi non o b l i t i ,
sodales La tin i iam compluries convenerunt. Per ses
siones non tantum h ila re  sermocinabantur et iucunde
una prandebant vel cenabant, sed etiam fabulas h is to -
riunculasque s ib i conscriptas coram recitabant. Inde
sodalibus c ir c u l i  nos tri in mentem venit commenta-
r io lo s  periodicos edere ad commercium Latinum u ltra
fines c ir c u l i  n o s tr i,  quin etiam regionis nostrae,
dilatandum.

Propositum nostrum est consuetudines cum homini
bus quam plurim is iungere ut la tin ita tem  vivam ho
diernam inveniant.

Lex commentariorum periodicorum nostrorum e r i t
lingua s im p lic i quamvis emendata u t i ,  ut scrip ta  per
fa c ile  leg i possint.

Materia in in i t io  nobis videtur dividenda in
tres partes.

Prima pars, quam generalem dicam, de qu ibuslibet
rebus hodiernis co ttid ian isque tra c ta b it .  Qua in par
te monstrabitur quomodo omnia hodierna Latine re fe r r i
possint. Lectores in v ita n tu r ut de s c r ip t is  e d it is
sententiam suam ad nos m itta n t, etiam res inserendas
proponant et nos ce rtio res  faciant quid in commenta
r i i s  period ic is  legere cupiant. Omnes la t in i t a t is
cultores in v itan tu r ut nobis scrip ta  edenda propo
nant. Oportet tamen sciant omnia sc rip ta , quae e l i 
gentur edenda, emendatum i r i  a co lleg io  u n iv e rs ita tis
professorum, qui nostrorum commentariorum grammati
calem convenientiam susceperunt observandam.

S i n g u l a r i s  n u m e ru s  20 f r a n c i s
P o s te a  p r o p o n e t u r  s u b n o t a t i o

secunda pars destinab itu r p h ilo lo g is , ut selec
tos textus proponant e quibus pateat quantum v ig u e rit
la t in ita s  post Imperium Romanum dilapsum usque ad
aetatem nostram. Quos textus commentariis augere
lic e b it  tantum Latine conscrip tis .

Tertia pars scholarum discipulorum e r i t .  Ib i
proponentur adiumenta didactica plerumque lud ic ra .
D isc ipu li sua scrip ta  inserenda etiam m itte re  pote
runt.

Praesertim optamus ut illo rum  commentariorum ope
quam p lurim i homines inveniant sermonem Latinum in
pristinam  dignitatem re s t itu i posse atque commercium
Latinum maximae u t i l i t a t i  fore gentibus Europaeis
iterum coniungendis .

Cum nomen s i t  omen, commentariorum periodicorum
nostrorum nomen e r i t  "MELISSA". Hoc signum v .
quod inven itu r in h ierog lyph ic is l i t t e r i s ,
nobis opportune videtur cum MELISSA coniun-
gendum, ut meminerimus radices cultus c iv i l i s  nostri
ad antiquissimos Aegyptios descendere.Melissa Graece
s ig n if ic a t apem.Quod Graecum nomen consulto elegimus.
Nam e ts i nobis propositum est commercium Latinum
in s titu e re , oportet tamen semper meminerimus neque
linguam Latinam, neque cultum civilem  nostrum seiungi
posse a l i t t e r i s  Graecis.

Evolet ergo ad vos MELISSA late in orbem te r
rarum et vobiscum decerpat ingenii d iv it ia s  omnis
aevi !

Valete et favete

Gaius LICOPPE
Bruxellensis

B e l g i c i s  c o n s t a t ,
η n u a .



DE GOLIARDIS
Multi sunt qui censent omnes scriptores Latinos

solum esse homines graves et tris te s  et eruditos qui
de rebus seriis  scribant. Nos scimus hanc opinionem
falsam esse.

Certe multi graves e ru d iti Latine scripserunt,
sed fuerunt omnibus temporibus la t in i ta t is  cultores
qui sermone Latino usi sunt ad res leves et iocosasV'

Íve^/Z exprimendas.
In ter hos scriptores mihi valde placent

Goliardi qui more nostrorum modernorum "beatniks"
temporibus mediaevalibus, seculo X I I I * ,  magnas vias
Europaeas peragrabant. De his Goliardis bonas paginas
scrips it Johannes-Petrus Toucher in lib ro  qui in s c ri-

I I S  b itu r: "La lit té ra tu re  la tine  du Moyen-Age" quas ί&φ''
praesertim sequor.

Hi c le r ic i vagantes, semper ambulantes et sub
dio, ingens turba erat pauperum et erraticorum
praestigiatorum qui ubique canebant rebellionem,
amores, voluptates. De his Goliardis non iam omnia
bene sciunt h is to r ic i, quamvis m ulti, praesertim in
Germania, de i l l i s  scripserin t. Semetipsos considera
bant ut sodales cuiusdam Ordinis Vagorum, ad i r r is io 
nem, ut mihi videtur, horum ordinum monachorum m il i
tum qui tunc temporis vigebant. Edmond Pognon, in
capitulo "L ittérature  la tine  médiévale" tomi secundi
l ib r i  qui inscrib itu r "Histoire des L ittératures"(éd .
La P léiade), d ic it  hos iaculatores Latinos, qui so
cietatem vere clausam formabant, sese Goliardos no
minavisse quia sese considerabant ut discipulos
cuiusdam poetae mythici qui nominabatur Golias.

M irific e  magnus est numerus eorum.
Amabant tunc iam urbem Parisiorum quam declarant

omnes "Rosam Mundi". Ambulabant sine intermissione
[q quasi Oedip^des errantes ab a lia  urbe ad aliam urbem,

ex a lio  regno in aliud regnum, quia semper a quodam
principe vel episcopo expellebantur, ut adhuc Tsigani
n o stri. Ecclesia vagantes oderat, qui legi

P  "ubi s ta b ilita s  ib i re lig io "  non oboediebant.
gyrovagi, ut aves s ilvestres , erant l ib e r i .  Sic multa
concilia  decreverunt contra Goliardos, velut in con
c i l io  Rotomagensi (1072) "ut monachi vagi ad monas
te ria  sua redire compellantur", in concilio C aste lli
Gautier (12J1) "de G oliardis", in concilio Senonensi
(1239) "statuimus quod c le r ic i r ib a ld i de fam ilia  Go-
iia e " , in concilio Salisburgensi "de c le r ic is  iacu-
la toribus, in concilio Moguntiacensi "de c le r ic is

hP vagabundis" atque in synod^o Arretensi "de poenis

clericorum choreizantium vel sonantium instrumento".
Sic videmus potentes terrae hos pauperes poetas

non valde d ilexisse, ut iam antea Homerum. Attamen
carmina horum filiorum  Goliae manent ut exempla
purissima artis  poeticae temporum mediaevalium et
il lo s  possumus iam tribus seculis ante ut anteces
sores Erancisci Villon reputare qui multum i l l i s
debet. In ter hos Goliardos celeberrimus erat i l l e
Archipoeta (1130-1180), vates vatum, cuius verum
nomen nemo s c it. Çarolus Langosch carmina huius

L4 vu Archipoetae edidit domum, editoriají· "Reclam". Sic
nunc fac ile  possumus hoc pulchrum opus in manibus
habere. Sed gustate vosmetipsi pulchritudines horum
carminum.

Ecce exempli gratia (indico numerum poematum editio
nis Caroli Langosch) :
I frigore sive fame to l l i tu r  spiritus a me,

Asperitas brumae necat horriferumque gelu me,
continuam tussim patio r, tanquam tussicus sum,
sentio per pulsum, quod non a morte procul sum.

IV 1. Lingua balbus, hebes ingenio
v ir is  doctis sermonem facio ,
sed quod loquor, qui loqui nescio,
necessitas est, non praesumptio.

36. Sic sum pauper et sic indigeo
quod tam s i t i  quam fame pereo. „ x

<16. Nobis vero, mundo frumentibus, / r f f  j
vinum bonum saepe bibentibus
sine vino deficientibus.

V Loca v itan t publica quidam poetarum
et secretas eligunt sedes latebrarum.
Tales versus facio , quale vinum bibo,
n ih il possum facere n is i sumpto cibo,
n ih il valent penitus quae ieiunus scribo,
Nasonem post calices carmine praeibo!
Poeta pauperior omnibus poetis,
n ih il prorsus habeo, n is i quod v id e tis ,
unde saepe lugeo, quando vos r id e tis .
Nec me meo v it io  pauperem putetis!

V II Aestuans intrinsecus ira  vehementi
in amaritudine loquor meae menti :
factus de materie levis elementi
fo lio  sum s im ilis , de quo ludunt venti.
Quicquid Venus imperat, labor est suavis,
quae nunquam in cordibus habitat ignavis.
Voluptatis avidus magis quam sa lu tis .
Unicuique proprium dat Natura donum.
Ego versus faciens bibo vinum bonum.

Sed carmina celeberrima Goliardorum sunt carmina
8urana a Carolo Orff modis musicis adaptata.
Inventa sunt in vetere lib ro  manuscripto monasterii
Bavarici Benedictbeujrn de quo loco venit nomen
"buranus".tHic manuscriptus lib e r ench^iridion erat
cuiusdam Goliardi qui florileg ium  carminum quae
canebat c o n s titu it . Ecce ex hoc lib ro  quaedam pulchra
carmina, quae c ita t  J. P. Toucher :

0 fortuna
velut luna
statu v a ria b ilis
semper crescis
aut decrescis.

Hic lib e r  est verus thesaurus poematum g o lia rd i-
corum : insunt carmina amatoria, bacchica, hymni so
dalitatum , carmina mendicorum, carmina satyrica de
Papa et de Curia Romana.

Ecce carmen celebre:
Propter Sion non tacebo
sed ruinas Romae flebo.
Quousque iu s t it ia
rursus nobis oria tur
et ut lampas accendatur
iustus in ecclesia.

Etiam adversus m ilites  canebant. Carmina du lcis 
sima canebant de amore. Ecce aliquid ad amatam puel
lam scriptum:

Ave formosissima, gemma pretiosa
ave decus virginum, virgo gloriosa,
ave mundi luminar, ave mundi rosa,
B lanziflor et Helena, Venus generosa.



Aliud exemplum:
Suscipe flos florum
quia flos designat amorem.
I I lo  de flore
nimio sum captus amore,

ftiam  carmina bacchica quae nunc semper in stu
diorum universitatibus Germanicis canuntur composu
ere.Exempli gratia:

lam dulcis amica, venito
quam sicut cor meum d ilig o ,
intra in cubiculum meum
ornamentis cunctis onustum.

Vel hoc:
Ego fui sola in silva
et d ilexi loca secreta

Vel: Carissima, noli tardare
t  studeamus nos nunc amare.

Ή  Ut videmus, corda nostra semper possunt G o li-
ardi attingere et carmina horum pauperum vagorum ani
mos nostros semper tangere queunt. Et, mea sententia,
in operibus Caroli Baudelaire et Arturi Rimbaud adhuc
hereditatem Goliardorum sentire possumus. Videte
exempli gratia carmen Latinum Caroli Baudelaire in
"Les fleurs  du Mal":

franciscae meae laudes:
Novis te cantabo chordis,
o novelletum quod ludis
in sol itudine cordis.

Sicut beneficium Lethe
hauriam oscula de te.

Velut stella  salutaris
in naufragiis amaris
suspendam cor tuis aris.'

In fame mea taberna
in nocte mea lucerna,
recte me semper guberna.

Patera gemmis corusca
panis salsus, mollis esca
divinum vinum, fRANCISCA.
Spero vos nunc etiam amaturos esse i l lo s  poetas

Goliardos qui, quasi fontes purae poeseos, scatu rie 
bant.

AlesSnus Divutius Λ-

ANDREAS ROBBE
MORTUUS

Bruxellensis

.  /

Summo cum stupore ac maerore ab eius uxore te le -
phonice d id ic i amicum nostrum Parisiensem, Andream
Robbe, inopinanter mortuum esse.

V ir theatricus e ra t. Cum choragi munere in Ihea
tro Melodramatico Parisiens! fungebatur (Régisseur du
Chant au Ihéâtre National de l'O pera), iam quinqua
ginta c irc ite r  annos natus, linguam Latinam addiscere
coepit, id quod ei adulescenti in schola facere non
lic u e ra t.

Anno I??1>* seminarium Latinum Jutzingense
varia superiore ad lacum Virmium p a rtic ip a v it,
Caelestem Eichenseer, seminarii moderatorem,
convenit. Postea nonnullis a l i is  seminariis
f u i t ,  exempli gratia Herfordiae in Germania et
ta d ii in A lsatia.

Recte lauteque Latine scribere d id icera t. Etiam
Latine libenter sermocinabatur. Quaedam historiuncula
ab eo conscripta in commentariis period ic is , cui t i 
tulus "Latin itas", divulgata est.

L a tin ita tis  beneficio cum Andrea Robbe iam ab
hinc octo annis consuetudines feceram. Cum v ir  thea
tricus esset, eum rogaveram ut nos adiuvaret ad adap
tationem cinematographicam comoediae Plautinae "Ru
dentis" conficiendam. Cuius operis choragum esse l i 
bentissime acceperat. Crebra itin e ra  Bruxelles fe c it
ad actores docendospjsque ad superiorem aestatem, quo
tempore comoedia xora^ìnstrumentím^cinematographicí»^||{)

in Ba-
ubi P.
primum
in te r -
Seles-

fe l ic i te r  acta est.
Etsi Iheatro Melodramatico Parisiens! ante tres

ann‘,s dimissus erat, multum tamen laborare pergebat
et melodramata e proscaenio docebat ubique francogal-
1 i ae.

Saturni die 2A* mensis M a rt ii ,  cum domi in gra-
pheo laborabat, inopi^to cordis defectu subito p e r i i t ,

sexaginta duos annos natus.
lovis d ie, eius exsequiis adfui cum f ilia b u s .

Gradus parvae Dravernensis ecclesiae (".Draveil" iuxta
Parisios) multis multicoloribusque Xo-r-oo-H e floribus

exstructi erant. Curio, cum illum L a t in ita t is  culto 
rem fuisse scivisset, missam Latine c e le b rav it. Pos
tea corpus secuti sumus ad coemeterium v ic i Senart.
Uxor me rogaverat ut ante sepulturam verba Latina fa
cerem. Quare, perfrigentibus praesentibus, silentibus
tamen, d ix i haec :

"Duae sunt t ib i fam iliae, Andrea, a lte ra  natura
l is ,  a ltera Latina.

Cum ante duodecim c irc ite r  annos, solus et tua
sponte, linguam Latinam addiscere coep is ti, tantum
sperabas inter populares tuos nonnullos invenire so
dales quibuscum sermonem Latinum iucunde exercere
posses. Mox tamen invenisti Latinitatem saepta inter
gentes to lle re . Ubique Europae novos invenisti a f f i 
nes
t ib i

et amicos, pro quibus cunctis nos hodie venimus
suprema soluturi.
Culmen Latinarum rerum gestarum tuarum fu it  hoc
cinematographicum e comoedia Plautina Rudente

quod praeterito  anno una fe l ic i te r  perfe-
Gaudeo quod ante duos menses, B ru xe llis , t ib i
triumpho i l l iu s  operis f r u i ,  cui tantam dede

opus
confectum,
c imus.
1 icui t
ras operam.

Usque ad supremum diem semper strenue laborasti.
Velut miles, subito mortuus es in opera.

Iui exempli non erimus immemores. »
Sit t ib i terra lev is , care Andrea." W · * - ·

-θ'



AD LATINITATEM VIVAM EXERCENDAM SCHOLARUM DISCIPULI SCRIBONI...

plurimum prodest sem in ariis  in té re s s e , quae ante de
cem c i r c i t e r  annos moderari c o e p it P. C a e le s tis  E i-
chenseer. I l l e  cum antiquae tum re c e n t io r is  l a t i n i t a 
t is  p e ritiss im u s  e s t .  Nemo in orbe terrarum  uberius
vel ex p e d itiu s  Latine lo q u itu r  quam i l l e .  Insuper est
praeceptor expertus, patien s  et iocosus.
Hoc anno habebitur Ilum SEMINARIUM VESTENDENSE a d ie
18* in diem 25um m. Augusti ad l i t u s  Belgicum in ae
dibus f e s t iv is  "Zon en Zee", V ak an tie laa n , 1

B-84AO M iddelkerke-W estende.
Sem inarii impensae sunt 2.^00 fra n c i B e lg ic i pro in 
s t i tu t io n e  e t ί-'Ό Ο  f .B .  pro h o s p it io , alim onio  usu
que ludorum a th le tico ru m . I l l i ,  qui p a r t ic ip a re  vo
le n t ,  e p is tu la s  m itta n t ad M e lle  Diane Licoppe,
av. de le rv u ere n , 76 /B-IO^O B ru x e lle s .

DUO ALIA SEMINARIA etiam  hoc anno habebuntur,
alterum  80 IT R 0 P II, in  urbe Rhenaniae V e s tfa lic a e ,
a d ie 29 m . Iu l i i  in diem 11 m. A u g usti,
alterum  SELESIADII in A ls a t ia ,  a d ie  22* in diem 28um
m . I u l i i .  I l l i ,  qui a lte ru tru m  p a r t ic ip a re  v o le n t,
m itta n t epistulam  ad sedem "Vocis L a tin a e": Vox L a t i 
na /  U n iv e rs ita t des S aarlandes- Each^ 6 .3  /  0-6600

Saarbrücken 11.
Etiam FERIAS LATINAS abhinc tr ib u s  annis i n s t i 

tuere co ep it Opus Fundatum " L a t in i ta s " .  Ouo nomine
moderator commemorare v o lu it  i l l a s  "F erias  L a tin a s " ,
quas post mortem L a tin i Aeneas t r a d i tu r  in s t i t u is s e . .
Romae postea usque ad in f e r io r is  Im p e rii aetatem esse
c e le b ra ta s .. .L u d i quoque scen ic i tunc fie b a n t a liaq u e
praebebantur spectacula ut i l l a e  F eriae  a to to  populo
una cum m ag is tra tib us  h i l a r i t e r  iucundeque c e le b ra 
r e n tu r ." (L a t in i ta s ,  Mens. Sept. An. MCMXXXII)

Ferias  Latinas hodiernas m oderatur S u itb e rtu s  H.
S iedl O .C .D ., p rofessor in  studiorum u n iv e rs ita te
luvaven si(S a lzbu rg ) in  A u s tr ia . M ultas linguas c a l 
l e t ,  etiam  linguam Hebraicam antiquam atque h o d ie r
nam. Sua methodo sermonem Latinum co ttid ianum  d ocet,
dum p a rtic ip e s  fe r ia s  agunt in  quodam amoeno loco ,
seu h ie m a li,  seu ae stivo  tem pore. Proximae F eria e
habebuntur M A IR IT I(M adrid ) in  H ispania tempore Pas
c h a l i .  Postea Feriae habebuntur OLBIAE(Hyères), prope
m erid io na le  F ran co g a lliae  l i t u s ,  in  c a s te llo  "La Cas
t i l l e " .  Ouas Ferias praeparant C o le tta  Ronchaud, quae
superio re  anno sem inario Vestendensi i n t e r f u i t ,  e t
Clemens Desessard, auctor l i b r i ,  quo lingua L a tin a
docetur methodo "A s s im il" . De quibus F e r i is  p a r t i c i 
pandis, l i t t e r a e  in te r ro g a to r ia e  m ittendae sunt ad
M elle  C o le tte  Ronchaud /  "Les Jard ins du.Roy", rue
Soldat F e rra r i /  F -851»OO Hyères.

Nonnulla d iscipulorum  s c rip ta  iam accepimus. Unum
tantum , v e lu t  exemplum, edimus; deest enim spatium in
hoc primo numero.
D is c ip u lo s  rogamus ut s c r ip ta  suis m a g is tr is  osten
dant emendanda. Sed, si neg averit m a g is te r, s c r ip ta
t a l i a  q u a lia  s jn t  ad nos tamen m it ta n t .  /

D isc ip u lu s  i n s t i t u t i  in  oppido Hoegaarden s i t i  nobis
s c r ip s i t  haec : " Fortasse ante a liq u o t menses in  ac
t i s  d iu r n is ,  quibus nomen "De Standaard", scriptum
in v e n is t is ,  ubi de "V iva L a t in i ta te "  t ra c ta b a tu r .
Fortasse etiam  m em inistis nominis i l l i u s  nostrorum
m agistrorum , quocum d iu r n a r ii  c o llo c u t i  e r a n t .  Est
R enildus C a p p e lle . Cuius nomen v e r is im i l i t e r  vobis
n ih i l

4 n t W n l m

annum
horas

çr d i t .
I rjpnon  solum pro veterum Romanorum linguam habere, sed

etiam  pro sermone, quo n o s tr is  temporibus c o t t id ie
u t i  possimus, eodem fe re  modo ac sermone N ederlandico
p a t r io  sermone n os tro . Certe in i n i t io  res nobis d i f 
f i c i l i s  v is a  e s t ,  sed post annum animadvertimus nos
in  d ies  f a c i l iu s  e t in te lle g e r e  e t lo q u i.  N u lla  su
p e r f u i t  d u b ita t io ,  postquam duo nostrum sem inario
L a tin o , quod superiore aesta te  in  vico Westende h ab i
tum e s t ,  in te r fu e ru n t .  De quo ambo la e t is s im i eran t

n o s  rogaverunt bj commentariolos Latinos c o n s c ri

bere ve llem u s___"

s ig n i f i c a t .  Nobis vero multa s ig n i f ic a t ;  es t
p raecep to r n o s te r. Postquam e t e r t io  in quartum

p ro gress i sumus, i l l e  m agister per quinque
s in g u lis  septim anis nos l i t t e r i s  Latin is ^ o b tú n -

Idem e s t qui nos h orta tu s  est linguam Latinam
solum pro veterum Romanorum

pro sermone,

Iohannes Van Assel

VERBA CONSERENDA A DOMINICO MORIS EXCOGITATA

TRANSVERSA
1 Omnia verba cuiusdam lin g u a e .
I I  Huic . Tute .
I I I  Non iam v e l le .
IV Plus quam "molo".
V Animi non ib i  v ivunt (g e n e tiv o  ca su ).
VI A g ita t .  O uadraginta.
V I I  . Cunctae leg es .
V I I I  L it te r a e  ex "unde". Cantuum.
IX Non sedebas.
VERTICALIA
A Comoedias s c r ip s i t .
B H ib ern aru n t.
C f i t  cum a liq u id  movetur.
D Eo ad scribendum u tim u r. P ro p ter.
E Ea c e le r i t e r  (n is i  in u rb e!)veh im u r.

F Sed. Parva moneta.
G E v e rte re . Friburgum Nuithonum.
H V e lu t.
I In eo non videmus.

Responsa in proximo numero
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